
Fränkisches Weißbier-Süppchen mit Brezencroûtons und Schnittlauch
Sopa franconiana de cerveja de trigo, com croutons de pretzel e cebolinho
Franconian wheat beer soup with pretzel croutons and chives

Leberkäs-Carpaccio mit Honig-Senf-Dressing, dazu Schwarzbrot
Carpaccio de Leberkäse com molho de mel e mostarda, servido com pão integral
Leberkäse carpaccio with honey-mustard dressing, served with dark bread

Saftiger Zwiebelrostbraten in Dunkelbiersauce, serviert mit Rotkohl und Semmelknödel
Assado suculento à cebola com molho de cerveja preta, servido com couve roxa e bolinho de pão
Juicy roast beef with onions in dark beer sauce, served with red cabbage and bread dumpling

Bauern Cordon Bleu, gefüllt mit Speck, Champignon und Zwiebeln, serviert mit Bratkartoffeln
Farmer’s Cordon Bleu, stuffed with bacon, mushrooms and onions, served with roasted potatoes
Cordon Bleu à moda camponesa, recheado com bacon, cogumelos e cebolas, servido com batatas assadas
 - mit Spiegelei | with fried egg | com ovo frito + 2,00 €

Knuspriger Lachs im Bierteigmantel, dazu bunter Salat, Pommes Frites und Remoulade
Salmão em polme de cerveja crocante, servido com salada mista, batatas fritas e molho remoulade
Crispy salmon in a beer batter coating, served with colorful salad, French fries and remoulade sauce

Geschnetzeltes Braumeisterart mit Putenfleisch, serviert mit Spätzle
Tiras de peru à moda do mestre cervejeiro, servidas com Spätzle
Braumeister-style sliced turkey, served with Spätzle

Obazda Flammkuchen mit Schmand, Spiegelei, Kirschtomaten, roten Zwiebeln und Schnittlauch
Flammkuchen com Obazda, sour cream, tomate cereja, cebola roxa e cebolinha
Flammkuchen with Obazda, sour cream, cherry tomatoes, red onions, and chives
mit Speck | com bacon | with bacon + 2,00 €
mit Räucherlachs | with smoked salmon | com salmão fumado + 3,50 €

Dreierlei Bratwurstplatte, serviert mit Sauerkraut, scharfem Senf und einer Breze
Prato de três tipos de salsicha com chucrute, mostarda e pretzel
Trio of sausages platter with sauerkraut, mustard and pretzel

Paar Weiße, dazu Breze, süßer Senf und eine Maisel’s Weiße
Dois salsichões brancos, com pretzel, mostarda doce e uma Maisel's Weiße
pair of white sausages, with pretzel, sweet mustard and a Maisel's Weiße 

7,50 €

12,90€

21,90 €

20,50 €

18,50 €

17,90 €

16,50 €

p.P. 17,90 €

BIER • BEER • CERVEJA 
Maisel’s Weisse Original
Maisel’s Weisse
Alcoholfree | Kristall | Dunkel
Russ | Weissbier Radler | Shandy
Colaweiße | Weissbier + Cola

0,5l   
5,00 €
5,00 €

5,30 €
5,30 €
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1,0l   
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WEISSWURST FRÜHSCHOPPEN - 9,90 €
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